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UNE, GJYKATES NIKOLA GIJU, gjykatés i procedurés paraprake i Dhomave té
Specializuara té Kosovés, i caktuar prej Kryetares s€ Dhomave té Specializuara né
pérputhje me nenin 33(1)(a) té Ligjit nr. 05/L-53 pér Dhomat e Specializuara dhe

Zyrén e Prokurorit té Specializuar (“Ligji”);

PASI KAM MARRE parashtrimet konfidenciale dhe ex parte té Zyrés sé Prokurorit
té Specializuar (“ZPS’) me titull “Parashtrim i Aktakuzés pér konfirmim dhe
kérkesa lidhur me té”, té datés 14 shkurt 2020, dhe “Parashtrim i Aktakuzés sé

Rishikuar pér konfirmim dhe kérkesa lidhur me té”, té datés 18 mars 2020;

PASI KAM KONFIRMUAR Aktakuzén e Rishikuar (“Aktakuza e Konfirmuar”)
né “Vendim pér Konfirmimin e Aktakuzés kundér Pjetér Shalés”, té datés 12
gershor, dhe pasi kam konstatuar aty se ekziston dyshim i bazuar miré se z. Pjetér
Shala (“z. Shala”) ka kryer ose ka marré pjesé né kryerjen e veprave penale brenda

juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara;

BAZUAR NE nenet 35(3), 39(3), 41, 53, 54 dhe 55 té Ligjit dhe rregullat 50, 53, 55,
86(6)(b) dhe 208(1) té Rregullores sé Procedurés dhe té Provave para Dhomave té

Specializuara té Kosovés (“Rregullorja”);

LESHOJ FLETARRESTIM PER

PJETER SHALEN, gjithashtu i njohur si “Ujku”, i lindur mé 17 SHTATOR 1963 né
PRIZREN, Kosové, aktualisht me shtetési [REDAKTUAR], NUMRI I SHTETESISE
[REDAKTUAR], me adresé té fundit té ditur [REDAKTUAR].

A. VEPRAT PENALE DHE PARAQITJE E SHKURTER E FAKTEVE

1. Sikurse parashtrohet né Aktakuzén e Konfirmuar, ekziston dyshim i bazuar miré
se z. Shala mban pérgjegijési penale pér krimet e luftés té: ndalimit arbitrar (Pika 1),

trajtimit mizor (Pika 2), torturés (Pika 3) dhe vrasjes sé paligjshme (Pika 4), né shkelje
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té nenit 14(1)(c) té Ligjit. Né lidhje me kéto krime, ekziston dyshim i bazuar miré se z.

Shala mban pérgjegjési penale, né bazé té nenit 16(1)(a) té ligjit, pér:
(i) kryerje fizike té krimeve té pérfshira né Pikat 1-3;

(ii) kryerje, si anétar i njé ndérmarrjeje kriminale té pérbashkét (“NKP”), té
krimeve té pérfshira né Pikat 1-4, dhe ndryshe, né lidhje me Pikén 4, si anétar
i NKP-sé sé lartpérmendur, kryerje té krimit té vrasjes sé paligjshme, duke
gené i vetédijshém se njé krim i tillé mund té kryhet gjaté realizimit t€ géllimit
té pérbashkét té NKP-sé dhe duke marré pérsipér kété rrezik me vullnet té liré;

dhe

(iii) gjithashtu dhe ndryshe, ndihmé dhe inkurajim né kryerjen e krimeve té

pérfshira né Pikat 1-4.

2. Sikurse pérshkruhet né Aktakuzén e Konfirmuar, kéto krime u kryen kundér
personave té cilét nuk merrnin pjesé aktivisht né luftime, né fabrikén e metalit né
Kukeés (Kukeés, Shqipéri). Konkretisht, aférsisht midis 17 majit dhe 5 qershorit 1999, sé
paku [REDAKTUAR] persona pésuan hegje arbitrare té lirisé (Pika 1) dhe disa té
ndaluar iu nénshtruan trajtimit mizor dhe torturés (Pikat 2-3). Pér mé tepér, mé 5

gershor 1999 ose rreth késaj date u vra njé (1) i ndaluar né té njéjtén vendndodhje

(Pika 4).

3. Krimet e pérfshira né Pikat 1-4 u kryen né kontekstin e konfliktit té armatosur dhe
né lidhje me kété konflikt né Kosové, duke pérfshiré pérgjaté kufirit té Shqipérisé,
midis Ushtrisé Clirimtare té Kosovés dhe forcave té Republikés Federale té
Jugosllavisé (“RFJ”) dhe Republikés sé Serbisé, ndér té cilat njésite té Ushtrisé

Jugosllave, njésite policore dhe njésite té tjera té Ministrisé sé Punéve té Brendshme.

B. DOMOSDOSHMERIA E ARRESTIMIT

4. Arrestimi i z. Shala éshté i domosdoshém né pérputhje me nenin 41(6)(b) té Ligjit.

Ekzistojné arsye té artikulueshme pér té besuar se: (i) ekziston rreziku i arratisjes,
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duke gené se ai éshté né dijeni té vendimeve pér fajési penale té bashkékryesve té
pretenduar, té cilat jané raportuar publikisht; éshté né dijeni té akuzave kundér tij,
sikurse paraqiten né Aktakuzén e Konfirmuar, si dhe té dénimeve té mundshme; jeton
né njé juridiksion ku Dhomat e Specializuara nuk kané mjet té drejtpérdrejté pér té
detyruar paragqitjen e tij n€ gjyq, dhe ka mundésiné té udhétojé lirisht né shtetet fqinje;
(if) mund té pengojé procedurén me ané té ndérhyrjes ndaj déshmitaréve, viktimave,
ose bashkékryesve; dhe (iii) duke marré parasysh sjelljen dhe veprimet e tij né té

kaluarén, mund té kryejé krime té tjera.

C. ZBATIMIIFLETARRESTIMIT

5. Né qofté se ekziston informacion se z. Shala ndodhet né territorin e njé shteti té
treté, Administratorja ua pérgjell fletarrestimin autoriteteve kompetente té atij shteti,
me kérkesé gqé fletarrestimi té dorézohet dhe zbatohet né praniné e pérfagésuesve té
ZPS-sé, né pérputhje me nenin 55 té Ligjit. Prej shtetit té treté gjithashtu kérkohet qé
té informojé menjéheré Administratoren pér datén, orén, vendin dhe ¢do hollési tjetér
té réndésishme lidhur me arrestimin dhe transferimin e z. Shala né Dhomat e
Specializuara, né pérputhje me nenin 55 té Ligjit. Né rast se hasin né véshtirési apo
pengesa teknike ose logjistike gjaté zbatimit té kétij fletarrestimi, autoritetet
kompetente té shtetit t€ treté ftohen gé té informojné pérfaqésuesit e ZPS-sé dhe/ose

té Zyrés Administrative, sipas rastit, pér kéto véshtirési ose pengesa.

6. Né qofté se ekziston informacion se z. Shala ndodhet né territorin e Kosovés, ZPS-
ja ka autoritetin pér zbatimin dhe dorézimin e kétij fletarrestimi, né pérputhje me
nenin 35(3) té Ligjit. Rrjedhimisht, ZPS-ja mund té konsiderohet “autoritet
kompetent” né bazé té rregullés 49(1) té Rregullores pér zbatimin dhe dorézimin e
kétij fletarrestimi. Gjykatési i procedurés paraprake rikujton se, né bazé té neneve
53(3) dhe 54(1) té Ligjit, Dhomat e Specializuara kané pérparési kundrejt té gjitha
gjykatave té tjera né Kosové, dhe se ky fletarrestim ka fuqi dhe efekt té njéjté me

fletarrestimet e léshuara ngancilado gjykaté tjetér e Kosovés. Né pérputhje me

KSC-BC-2020-04 3 12 gershor 2020



KSC-BC-2020-04/F00008/A01/RED/sqi/5 of 6 PUBLIC
Date original: 12/06/2020 15:00:00
Date public redacted version: 15/04/2021 17:45:00
Date translation: 04/06/2021 15:46:00

nenin 53(1) té Ligjit, té gjithé subjektet dhe personat né Kosové, ndér té cilét zyrtaré
geveritaré, bashképunojné me ZPS-né dhe Dhomat e Specializuara dhe pérmbushin

pa vonesé ¢do urdhér ose vendim té tyre.

D. TRANSFERIMI DHE OBJEKTI I PARABURGIMIT

7. Né pérputhje me nenin 3(8)(a) dhe (d), dhe nenin 41(5) dhe (7) té Ligjit, si dhe
rregullén 55(4) té Rregullores, pas arrestimit z. Shala transferohet menjéheré né
objektin e paraburgimit né Holandé (“shteti prit€s”), i mbikéqyrur nga Dhomat e
Specializuara dhe i administruar nga Zyra Administrative. Administratorja zbaton
urdhrin pér transferim dhe bén pérgatitiet e nevojshme pér transferimin e

menjéhershém té z. Shala.

E. TEDREJTATE Z. SHALA

8. Pas arrestimit, z. Shala gézon té drejtat e parapara né nenet 21 dhe 41(4) té Ligjit, té
cilat duhet t'i lexohen menjéheré pas transferimit né paraburgim té Dhomave té

Specializuara ose arrestimit prej ZPS-sé, sipas rastit.

9. Z. Shala sillet para gjykatésit té procedurés paraprake pa vonesé, né pérputhje me

nenin 41(5) té Ligjit.

10. Né bazé té nenit 41(2) dhe (5) té Ligjit, z. Shala ka té drejté t'i paraqesé gjykatésit
té procedurés paraprake ankesé lidhur me ligjshmériné e arrestimit té tij, té urdhrit
pér transferim dhe kushtet e paraburgimit, si dhe té paraqesé apel né Dhomén e

Specializuar té Gjykatés sé Apelit.

F. KERKESA DHE URDHRA TE TJERE

11. Ky fletarrestim, aktualisht i klasifikuar si konfidencial dhe ex parte, mund t'u

komunikohet, ose ekzistenca e tij mund t'u béhet e ditur, z. Shala dhe autoriteteve
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kompetente té cilitdo shteti té treté, pérfshiré té shtetit prités, ose Kosovés, nése éshté

e nevojshme pér zbatimin e tij.

12. Duke marré parasysh klasifikimin e kétij fletarrestimi, gjykatési i procedurés
paraprake kérkon prej autoriteteve kompetente té cilitdo shteti té treté, ose Kosovés,
sipas rastit, t¢ mos ia béjné té ditur askujt ekzistencén e kétij fletarrestimi dhe
pérmbajtjen e tij, pérvegse atyre personave pérfshirja e té ciléve éshté absolutisht e

domosdoshme pér zbatimin e fletarrestimit dhe dorézimin e tij z. Shala.

/nénshkrim/

Gjykatés Nikola Giju

Gjykatés i procedurés paraprake

E premte, 12 gershor 2020
Né Hagé, Holandé.
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